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1. 3arajgpHuii onMuCc HABYAJILHOI AUCIHUILIIHA

3aranpHOI0 METOK JHUCHUIUIIHM € MiAroToBKa (axiBiiB, 3JaTHUX 1AeHTU(DIKYBaTH Ta
pO3B’s3yBaTH CKJIaAHI 3amadi 1 mpoOiemu y cdepi MEHEHKMEHTY, (opMyBaHHS IHIIOMOBHOT
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI IIUISIXOM BJIOCKOHAJECHHS HaBUYOK IHCEMHOI Ta YCHOI
KOMYHIKaIlii B HAWOLIBIIT TUTIOBUX CUTYAIlIAX TIPOdECciitHOl Ta M17I0BOT B3aEMOII.

Moea naguanus — aHriiiicbka, yKpaiHChKa.

Cmamyc oucyuniinu — 000B’ I3KO0Ba.

[lepenyMoBOI0 BUBUEHHSI HaBUaJIbHOI AucuMIUTIHA «OCBITHS Ta mpodeciiiHa KOMyHIKais
AHTJIIICHKOI0O MOBOIO» € BHBUEHHS OOOB’S3KOBHUX EJIEMEHTIB OCBITHBO-TIPOQECIHHOT MporpaMu
«MeHeKMEHT oprasizamiif» Jpyroro (MaricTepchbkoro) piBHs BUIIOT OCBITH 3a cnemiaibHicTio D3
«MeHeKMEeHT», a camMe JIOCTaTHIA pIBE€Hb 3aCBOEHHS HABYAJIBHOTO MaTepially 3 IUCIMIUIIHHA
«AHTTIHCbKAa MOBa 3a MPOoQECiifHUM CHpSMYBaHHS» Ha TMOMEPEIHbOMY Iepiofi HaBuaHHsS. Taka
nepeayMoBa rnepeadadae HaOyTTS HEOOXITHUX KOMIIETEHIIIH (3HaHb, BMIHb Ta HABUYOK) MPAKTUKH
YCHOTO Ta MHMCEMHOI'0 MOBJICEHHS aHTJIIMCbKOI MOBM 1 HAaJa€ MOXKIIUBICTh MPOCIIIKOBYBAaTU 00CAT
BHBYCHOTO paHIIIe MaTepiaiy 31 3a3Ha4€HOl JUCIUIUIIHHU; JTO3BOJISE IMIATBEPIUTH 3aCTOCYBAHHS
KOMIIETEHTHICHOTO MiX0/y 3 MeTOI0 (popMyBaHHS MpodeciifHuX AKoCTel Mail0yTHBOTO (haxiBIIs.

Hapuanpna mnucnuriina 3abe3neuye HAOyTTS TMEpEeTiueHHX HIDKYE KOMIIETCHTHOCTEH Ta
TOCATHEHHS POTPaMHUX PE3yJbTaTiB HAaBYAHHS.

Inmezpanvha Komnemenmuicms:

3n1aTHICTH PO3B’SI3yBaTH CKIJIAJHI 3a/1adi 1 mpolieMu y cdepi MeHeDKMEHTY abo y mporeci
HaBUYaHHs, IO TependavyaroTh MPOBEACHHS JOCHIIKEHb Ta/abo 3I1MCHEHHsS IHHOBAaIi 3a
HEBU3HAYEHOCTI YMOB 1 BUMOT.

3azanvhi KOMnemeHmHoOCmi:

3K2. 3naTHICTh CIIJIKYBAaTUCS 3 MPEACTaBHUKAMH IHIIMX MPO(GECitHUX Ipym pi3HOTO piBHS
(3 ekcriepTaMu 3 THIIKMX TaTy3ei 3HAaHb/BUIIB €KOHOMIYHOT JIISUTBHOCTI).

3K3. HaBuuku BUKOpHUCTaHHS iH(QOPMAIIfHUX Ta KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIH.

3KS. 31aTHICTB AiSTH HA OCHOBI €TUYHUX MIpKyBaHb (MOTHBIB).

Cneuiansni (paxosi, npeomemni) KomnemenmHuocmi:

CKS. 3pmatHICTH CTBOPIOBAaTH Ta OpraHi3oByBaTH €(EKTHBHI KOMYHIKAIii B mpoIeci
YIPaBITiHHS.

Ilpozpamui pe3ynomamu HA84anH::

ITPH 7. OpranizoByBaTH Ta 3AiiicHIOBaTH e()eKTHBHI KOMYHIKaIlil BcepelnHi KOJIEKTHUBY, 3
MpeACTaBHUKAMU Pi3HUX MPODECIHHUX IPYIT Ta B MDKHAPOTHOMY KOHTEKCTI.

ITPH 9. Bmitu cninkyBaTtuch B npodeciiiHiX 1 HAyKOBHX KOJIaxX AP KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO
MOBaMH.

Kinbkicts kpeautiB EKTC: 3 kpegutu.
®opma miICYMKOBOr0 KOHTPOJIIO: 3aITiK.

2. 3an1aHoOBaHI pe3yIbTATH HABYAHHSA 32 HABYAJIbHOIO 1M CHUILIIHOIO

3a pe3ynbTaTaMu YCIIINTHOTO 3aBEpPIICHHS NPOTpaMH HaBuaibHOI gucHuruiind «OcCBITHS Ta
npodeciiiHa KOMYyHIKAIlisl aHTJIIAChKOI0 MOBOIO» Tiependayae HaOyTTS HACTYIHHX PE3yJIbTaTiB
HABYAHHS:

3HAHHA:

e 3H2. Kputnune ocmwucieHHS mNpobOieM y HaB4YaHHI Ta/abo mpodeciitHiii TisUTbHOCTI Ta Ha
MEXIMPETIMETHUX TaTy3sX.

VYMIHHA:

o YM2. IIpoBapKeHHST TOCTITHUIBKOI Ta/a00 1HHOBAIIHOT JiSUTBHOCTI.

KOMYHIKayis:

e KIl. 3po3ymisie i HeIBO3HAYHE JJOHECEHHSI BIIACHUX BHCHOBKIB, a TAK0XK 3HaHb Ta MOSICHEHb, 1110
iX OOTpYHTOBYIOTH, /10 (haxiBIIiB 1 HE(axiBIIiB, 30KpeMa JI0 0Ci0, SKi HaBYAIOThCS;



e K2. BukopucranHs iH0O3eMHUX MOB y TIpodeciiiHii AisUTbHOCTI.

ABMOHOMISE MA 8IONOBIOANbHICIND:

e ABI. IlpuitHaTTS pilieHb y CKJIAIHUX 1 Herlepe0auyBaHIX YMOBaX, 1110 MOTPeOye 3aCTOCYBAHHS

HOBHX IIXOIB Ta IPOTHO3YBaHHS;

e AB3. 3paTHICTH 40 TOAANBIIOrO HABYaHHS, SKE€ 3HAYHOIO MIPOK € AaBTOHOMHUM Ta

CaMOCTIIHUM.

3. Ilporpama, cTpykTypa (TeMATHYHM I MJIAH) HABYAJILHOI TUCHHUILTIHU

HapuanbHe HaBaHTa)KeHHS (TOIMHM)
Jlenna ¢opma 3aouna dopma
HaBYaHHS HABYAHHS
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Po3nin 1. Komynikanisi B npogeciiiHoMy cepexoBHIIL
Tema 1. Get to know you. Organizing your | 4 4 2 2
workspace. Experiences. Career progression.
Tema 2. Communication techniques. Business | 6 6 2 2
correspondence. Business telephoning.
Pozain 2. Ilpodeciiini HAaBUYKHM Ta 0COOUCTICHUI PO3BUTOK.
Tema 3. Business etiquette. 2 2 2 2
Tema 4. Making presentations. 2 2 2 2
Tema 5. Public speaking. 8 8 2 2
Tema 6. Conflict resolutions. Dealing with stress. 4 4 2 2
Tema 7. Work&Life balance. 4 4 2 2
Bceboro ayaMToOpHMX roavH 30 30 14 14
CamocrTiiina po6ora (roamHm)
3 HUX HA BUKOHAHHS IHIMBIAyaJbHOrO 3aBJAaHHA | 76 60
*%
3arajJbHui 00CAT roAMH HABYAJILHOI AUCIUILIIHA 90 90
4. Temyn npaKTHYHUX 3aHATH
[lepemik iHCTpYMEHTIB, O0JIaTHAHHS Ta
Ne Hasga Temu IPOTPaMHOTO 3a0e3MeUCHHS,
3/m BUKOPHUCTAHHS SIKUX Mepeaoadae
BUKOHAHHSI MPAKTUYHUX 3aHSATH (32
noTpe0oIo
Get to know you. Organizing your | - IPOEKTOP
1 workspace. Experiences. Career progression. | - IepcoHaIbHI KOMIT FOTEPH
- creun “International Maritime Law”
2 Communication techniques. Business | - ¢TeHA “International Regulations for
correspondence. Business telephoning. Preventing CSHISIOHS at Sea, 1972
3 Business etiquette. (COLRF;G'D) ) )
4 Making presentations. - creny “International Convention for the




5 Public speaking. Prevention of Pollution (MARPOL)”
- creaa “Forces Affecting Ship’s

6 Conlflict resolutions. Dealing with stress. Movement”
7 Work&Life balance. - creaa “The Ship. Multi-purpose ship
“Capricorn”

- crern “Navigation”
- creun “Grammar. Phonetics”

5. 3aBaaHH#A AJ151 caMOCTilHOI podoTH

CamocriiiHa po0Oota 3 HaBuanbHOI AucuuIuliHM «OCBiTHA Ta mpodeciiiHa KOMyHIKalis
AHTJIIMCBKOI0 MOBOKOY BKITFOYAE:
—  OIpaIlfOBaHHS TEMaTHYHOTO MaTepiaiy;
— TIATOTOBKY JO MPAKTHYHUX 3aHSTh;
— HaJaHHA BIAMOBIJCH HAa TECTH 3 TEM KYypCY;
— CaMOCTiliHEe OTPAIFOBaHHS OKPEMHX PO3ALTIB HABYAIBHOI TUCIIUTIIIHU.

6. InguBinyaabHi 3aB1aHHA
HapyanpHUM T71aHOM 1HIMBiTyasIbHI 3aBIaHHS HE MepeadoadeHo.
7. MeToau KOHTPOJIIO

KoHTpoibp HaBUadbHUX HOCATHEHb 3INCHIOETHCS Y BUIVISII MOTOYHOIO Ta CEMECTPOBOTO
KOHTPOJIIO.

[ToTouHMIT KOHTPOJIb 3MIMCHIOETHCS OIIIHIOBAHHSM SIKOCTI 3aCBOEHHS HABUYAJIBHOTO MaTepialy
IUCLUUIUTIHA 32 pe3yJbTaTaMH BHKOHAHHS MPaKTHYHUX poOiT, mo nepeadadeHi podounm
HaBYaJbHUM IUIAHOM 3TiTHO 3 TeMaMH poOodoi HaBuyajabHOI Tporpamu (y BIAMOBIAHOCTI 10
[TonoxeHHs mpo opraxizaiiio ocBiTHROro npouecy HYOMA).

[TincyMKOBHII KOHTPOJb TMPOBOJUTHCS JJISl OLIHIOBAaHHS SIKOCTI 3aCBOEHHS HaBYaJbHOTO
Martepiany JUCUUILTIHH.

dopMa KOHTPOJIIO: 3alliK. 3aliK 3apaxOBYEThCS SK YCIIIIHE 3aCBOEHHS TEOPETUYHOTO Ta
MPAKTUYHOTO MaTepiaay 3 HaBYaIbHOI IUCIUILIIHN, BUKOHAHHS BCIX BUJIB IIOTOYHOT'O KOHTPOJIIO

MeTtoau KOHTPOIO: YCHI BIJTOBIJl Ha 3alMWTaHHS Ta JOMOBIAlI 3a TEMaMH, MHCHbMOBHUH
KOHTPOJIb, TECTOBUI KOHTPOIIb.



MeTtoau feMOHCTpalii pe3yJbTATIiB HABYAHHS 32 HABYAJIbHOK JHCHHILIIHOK

/o

Pe3ynbpTatu HaBYaHHS

Meroau nemMoHcTpartii

[HCcTpyMeHTH, 00nMaTHAHHS
Ta MporpaMHe
3a0e3MneUeHHs, IKi
BUKOPUCTOBYIOTHCS TSI
JIeMOHCTpaii 3100y THX
pe3yabTaTiB HABYaHHS 32
HABYAIILHOIO JUCIUILIIHOO
(3a moTpe6o10)

1 |OpranizoByBatu Ta
3MiiCHIOBaTH  €(EeKTHUBHI
KOMYHIKaIlii  BcepeauHi
KOJICKTHBY, 3
NPEJCTaBHUKAMU Pi3HUX
npodeciiHuX Tpym Ta B
MDKHAPOJHOMY
KOHTEKCTI.

3po3ymiie 1 HEJABO3HAYHE
JIOHECCHHSI BIIACHUX BHCHOBKIB,
a TaKoX 3HaHb Ta MOSICHEHb, IO
iX OOTpyHTOBYIOTH, 10 (haxiBIIiB 1
HedaxiBLiB, 30KpeMa 0 ocio,
K1 HAaBYAIOThCS.

[IK, mpoekTop.

2 |Bwmitn chinkyBaTtHch B
npodeciiHuX 1 HAyKOBHX

BukopucranHs iHO3eMHUX MOB y
npodeciiiHiil AisUTBHOCTI.

I1K, mpoexTop.

KOJax JIep)KaBHOI  Ta
1HO3E€EMHO0 MOBaMH.

8. Cxema HapaxyBaHHs 0aJIiB 32 HABYAJIbHOI0 JUCUMILIIHOIO

IIIxana omiHIOBaHHSA

3a mkaJioro 3a mKaJa010 OMiHIOBAHHS
ECTS JIHYOMA
Oninka IMosicuenns Ex3amen 3aJik

A BigMminHO BigMminHO 5

B Jyxe nobpe

C JloGpe Jlodpe 4 3apaxoBaHO
D 3a10BIIIBHO )

E TlocTaTHbo 3a10B1ILHO 3
FX He3zanoBiabsHO HesanosiisHO 2 He 3apaxoBano

3arajbHi KpuTepii OLiHIOBAHHS 3HAHD 3100yBaYiB OCBITH

A (BIIMIHHO) — OI[iHKA «BiAMiHHO»

I'muboki 3HaHHA 1 PO3YMiHHS HABYAJIHHOIO MaTepialy, BUKOHAHHSA 3aBAaHb 0e3/abo 3
HE3HAYHOIO KUIBKICTIO HENONIKIB B 00Cs31, mependadyeHuM poOOoUYoi MporpaMor0 HaByYaidbHOT
JUCIUTLIIHU. 37100yBad OCBITH BMI€ CaMOCTIHHO 3700yBaTh 3HaHHS, 0€3 TOMOMOTH BHKIIajaaya
3HAaXOAMTh Ta OIpalboBYe HEOOXinHy iH(popmamio. BukopucroBye HaOyTi 3HaHHS 1 BMIHHS JUIs
NPUUHATTS PINIEHbh Yy CTaHAAPTHUX 1 HECTaHAAPTHUX CHUTyamlisX. [IepekoHNIMBO apryMeHTye
BiJIMTOBi/Ii, BIJICTOIOE BIACHY MO3MIIIIO IIO/I0 MUTaHb, SIKi PO3TIISIIA0ThCS. 3M100yBad OCBITH A00pe
3HAOMHI 3 OCHOBHOIO, a TAKOXK JIOJIATKOBOIO JIITEPATYPOIO.

B (ny:ke no0pe) — oninka «100pe»

JlocTaTHRO TOBHI 3HAHHA Ta PO3YMIHHS HAaBYAJIBHOTO MaTrepiajy, BUKOHAHHS 3aBJaHb 3
HE3HAYHOIO KUIBKICTIO HEJIOMIKIB Ta/ab0 HErpyOHux MOMUIIOK. 3100yBa4 OCBITH BMI€ 3aCTOCOBYBATH
HaOyTi 3HAaHHS Ta BMIHHS IS BUPIIICHHS NMPAKTUYHUX 3aBlIaHb, Y BIAMOBIII MPOCITIAKOBYETHCS
MOPYLIEHHS MNPUHIUIY CHCTEMAaTHYHOCTI 1 JIOTIYHOCTI BHUKJIALy HABYaJbHOIO Marepiamy.




CamocTiifHO BHIIpaBIIsie JOMYIIECHI MOMUJIKH, BHUSBIISE IPYHTOBHE 3HAHHS OCHOBHOI OiOmiorpadii,
OJTHAK JIMIIIC TIOBEPXOBO OPIEHTYETHCS y TOMOMKHIN JiTEpaTypi.

C (no0pe) — ouninka «100pe»

3aranpHi 3HAHHS Ta PO3YMIHHS HABYAJIBHOTO MaTepianxy, BUKOHAHHs 3aBIaHb 3 TIEBHOIO
KUTBKICTIO HEIOJMIKIB 1 HECYTTEBHX MOMMUJIOK. 37100yBad OCBITH BMI€ 3iCTaBIISATH, y3arajJbHIOBaTH,
CUCTeMaTH3yBaTu iH(OpMAILiI0 B IIOMY CaMOCTIHO 3aCTOCOBYBaTH ii Ha MpakTHIl. Biamosinb
3100yBava OCBITH MpaBWJIbHA, ajle¢ HEAOCTATHHO MOBHA, 0€3/10Kka30Ba. 3100yBad OCBITH CaMOCTIIHO
BUIIPABIISIE TTIOMUJIKH, BUSBJISIE 3HAHOMCTBO Ta PO3YMIHHS OCHOBHO1 0i0miorpadii, olHaK 30BCIM HE
OPIEHTYETHCS y TOMOMDKHIN JTiTepaTypi.

D (3a10BiibHO) — OLIHKA «3210BiJILHO)

ba3oBi 3HaHHSA Ta PO3yMiHHS HABYAJIBHOTO MaTepiany, BUKOHAHHS 3aBIaHb 3 CyTTEBUMU
HemosikaMu a0 ToMWIKaMu. 3700yBad OCBITH BIATBOPIOE 3HAYHY YACTHHY TEOPETHYHOTO
MaTtepiaily, BUSBISE 3HAHHA 1 PO3YMIHHS OCHOBHUX MOJIOXKEHb, aje JOMYyCKAae 3HAYHY KUIBbKICTb
HETOYHOCTEH 1 TpyOMX TOMIJIOK, SKI MOXKE YCyBaTH 3a JIONIOMOTOI0 BHKJIagada. Y CBOiX
MIpKYBaHHSX ONMMPAETHCS HA MOBTOPEHHS TyMOK BHKJaaada ado aBTOpa, HE BMi€ HABECTHU BJIACHI
MPUKIIATU, HE MOXKE BIIMOBICTH Ha JOJATKOBI 3amUTaHHSA. 3100yBad OCBITH BHUSBIISIE TTOBEPXOBE
3HalOMCTBO Ta PO3yMiHHS JIUIIE OCHOBHOI 0i0iorpadii Ta 30BCiM HE OPIEHTYETHCA Y TOTIOMDKHIN
JiTeparypi.

E (nocTaTHBO)— OLiHKA «3210BLILHO»

3HaHHSA Ta PO3yMIHHSA HABYAJIBHOTO Marepiady Ha piBHI MIHIMaJbHUX BHMOT. 37100yBau
OCBITH 0a4WTh HABYAJIbHY AWUCIUIUIIHY SK HarpoOMa/DKEHHsS BHIIAJKOBHX 1 HE MOB'S3aHUX MIX
co0010 TeM. Y CBOIX MIPKYBaHHSX HE 3[aT€H aHAJi3yBaTH OKPEMY TeMY AMCLUIUIIHU y KOHTEKCTI
IHITUX TeM 1 BUpaXaTH B3a€MO3B’SI30K MK HUMH, BIATMOBIII MarOTh IIAOJOHHHUN XapakTep 1 HE
B1IOOPaKAIOTh CAMOCTIHHOTO PO3yMiHHS TeMH. 3700yBad OCBITH ITOBEPXOBO OPIEHTYETHCS B
OCHOBHIi 6i0miorpadii.

FX (He3a10BUIbHO) — OLlIHKA «HE32/10BiJILHO»

3n00yBay OCBITH BOJIOJI€ MaTepiaJioM Ha piBHI OKpeMHX (pparMeHTiB, 11O CTAHOBIATH
HE3HAYHY HOro 4acTWHy. BiH CIIPOMOKHUN BUCBITJIUTH JIMIIE OKPEeMi NMHUTAHHS, HE BMIIOYH iX
apryMEHTYBaTH UM MOSACHMTH. LIiMCHICTH PO3yMiHHS MaTepiamy 3 MMCHMILTIHE BixcyTHs. Horo
y4acTh Y HaBUaJbHOMY IMPOIECI € MACHBHOIO, BIJIMOBI/I B OLIBIIOCTI € HEBIpHUMH a0 Jyxe
MIOBEPXOBUMH 1 0OMEXYIOTHCSI MEXaHIYHUM 3aCBOEHHSM IPOTPaMU HABYAIBHOI TUCLIUILTIHH.

9. PekomengoBaHna Jiteparypa

OcHoBHa:

1.  English for crew managers. AHriilicbka MOBa JJIi MEHEIKEPIB KPIOTHTOBHX KOMITaHIM
(aHTTCHKOIO Ta YKpATHChKOI MOBamM): HaB4. mociOHMK / O. Oueperna, X. [lamierko, M.
I'onuapenko, A. bopthsk; 3a pen. O. Monactupcekoi; HY «OMA»: Oneca: ®enike, 2023.
112 c.

2. Business English in maritime law and management. Insights into transport and logistics =
JlinoBa aHriificbka MOBa B MOPCHKOMY IpaBi Ta MEHEIKMEHTI. Y SIBIICHHS PO TMEPEBE3CHHS
BaHTAXIB Ta JIOTICTHKY : HaB4. moci0. / O. Monactupcbka, O. Buxop, /I. Kapmosa, X.
[Mamienko; HY «OMA». Opneca : @enike, 2024. 146 c.

3. Kommukora O.0. «Business English in Management»: HaB4aJIbHHI TMOCIOHUK 3 TUCHUTIIIHA
«AHTIIHCbKa MOBa 3a MpodeciiHuM crpsiMyBaHHAM» JUIs 3100yBauiB Bumioi ocBitu OIIIT
«MeHEeKMEHT B ragy3i MOPCHKOTO Ta piYKOBOTO TpaHCIIOPTY». [3main, 2025. 140 c.

4.  KommukoBa 0O.0O. «Business English in Management. Part 1»: HaBuanbHMII HaOYHMUI
MOCIOHWK 3 JUCHUIUTIHM «AHTJIIMiCbka MoOBa 3a NpodeciiHUM COpSAMYyBaHHSAM» IS
3no0yBauiB Bumoi ocBitn OIIIl «MeHemkMeHT opraHizaiiii MOPCHKOI ramysi» / [ykian.:
Konmuxopa O.0.]; I3main, 2026. 109c.



Ymwx C.I. MeronuuHi BKa3iBKM 3 BUBYEHHS po3nainy ‘“Professional Activities in Ports”
HaBYaJbHOT JUCIUIUIIHU «AHTJIACHKA MOBA 32 MPO(ECIHHINM CIPSIMyBaHHSIM)» Ta OpraHizarlis
caMocCTiifHO1 poboTH st 3100yBauiB BUIOi ocBiTH OIIIl « MeHeTKMEHT B raiy3i MOPCHKOTO
Ta piuKoBOTO Tpancnopty» / [yknaxa.: Yk C.I'.]. I3main. 2022. 39 c.

Ymwx C.I'. MeronuuHi BKa3iBKM 3 BUBYECHHs po3ainy ‘“Managerial Business Telephone
Conversations”  HaBYallbHOiI  JWCHUILUIIHK  «AHTIMChKa MoOBa 3a  mpodeciitHum
CIpSIMYBaHHSIM» Ta OpraHizauis caMocTiiHOI poboTu 3100yBauiB Bumoi ocBitn OIIIT
«MeHeKMEHT B raqy3l MOPCHKOTO Ta PiYKOBOTO TpaHCIIOPTY». [3main. 2022. 87 c.

Ymwx C.I'. Meroauuni BKa3iBku 3 BUBUeHHS po3ainy “English Business Letters” naBuanbHOl
TUCIUTIIIHA ~ «AHTIIIIChKa MOBa 3a NpodeciiHUM CHpsSMyBaHHSM» Ta OpraHizarlis
caMocTiifHO1 poOotu 3700yBauiB BuIoi ocBiTH OINIl «MeHemKMEeHT B rary3i MOPCHKOTO Ta
piukoBoro Tpancnopty». I3main. 2021. 31 c.

Ymwx C.I'. Meroauuni BKaziBKM 3 BHBUEHHS po3ainy “Ship Crew Members’ Duties and
Responsibilities”  ocCBiTHbOI ~ KOMIOHEHTH  «AHTJINChKa MoBa 3a  mpodeciitHum
CIpSIMYBaHHSIM» Ta OpraHizauis caMocTiiHOI poboTu 3100yBauiB Bumoi ocBitn OIIII
«MeHEeKMEHT B raqy3i MOPCHKOTO Ta piYKOBOTO TpaHCIIOPTY». [3main. 2024. 82 c.

JlonomixHa:

Kommukora O.0. 30ipHuK 3aBaHb Ta TPCHYBAJIBHHUX BIPAB 3 BUBYCHHS OCBITHHOT KOMITOHEHTH
«AHTIiHicbKa MOBa 3a npodeciitHuM crpsimyBaHHsAM» JlyHalicbkoro iHcTUTYTY HarionanbHOTo
yHiBepcuteTy «Onecbka Mopcbka akaneMis» (Anrmiickka MoBa) TENSES / I3main, 2024. 43 c.
Yumx C.I'. English Grammar for Maritime Trainees / 30ipHUK 3aBJlaHb Ta TPEHYBAJIbHUX BIPaB
3 BUBYCHHS OCBITHHOI KOMIIOHEHTH «AHTIIMChKa MOBa» Ta OpraHi3allis caMOCTiiHOI poOOTH
3n100yBauiB BuOi ocBiTH JlyHaiickkoro iHctutyTy HamionaneHoro ysiBepcurery «Onechka
MOpChKa akaaemisy/; [3main. 2025. 100 c.
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